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The Song for Shabbos
Source Sheet by Rabbi Federgrun

Rosh Hashanah 31a ראש השנה ל״א א
 בשביעי היו אומרים (תהלים צב, א) 

מזמור שיר ליום השבת ליום שכולו 
שבת

 On the seventh day of the week, 
Shabbat, they would recite the psalm 
beginning: “A psalm, a song for the day 
of Shabbat” (Psalms 92:1), as the future 
world will be a day that is all Shabbat.

Psalms 92 תהילים צ״ב
ת׃ (ב) ט֗וֹב  יר לְי֣וֹם הַשַּׁבָּֽ (א) מִזְמ֥וֹר שִׁ֗

ר לְשִׁמְ֣� עֶלְיֽוֹן׃ (ג)  לְהֹד֥וֹת לַיהוָ֑ה וּלְזַמֵּ֖
אֱמֽוּנָתְ֗� בַּלֵּילֽוֹת׃  � וֶ֝ דֶּ֑ קֶר חַסְֽ יד בַּבֹּ֣ לְהַגִּ֣

י הִגָּי֣וֹן  שׂוֹר וַעֲלֵי־נָ֑בֶל עֲלֵ֖ (ד) ע� לֵי־עָ֭
נִי יְהוָ֣ה בְּפָעֳלֶ֑�  י שִׂמַּחְתַּ֣ בְּכִנּֽוֹר׃ (ה) כִּ֤

י�  י� אֲרַנֵּןֽ׃ (ו) מַה־גָּדְל֣וּ מַעֲשֶׂ֣ י יָדֶ֣ מַעֲשֵׂ֖ בְּֽ
י�׃ (ז)  ד עָמְק֥וּ מַחְשְׁבֹתֶֽ אֹ֗ יְהוָ֑ה מְ֝

ין  יל �א־יָבִ֥ ע וּ֝כְסִ֗ עַר ֣�א יֵדָ֑ ישׁ־בַּ֭ אִֽ
ים ׀ כְּמ֥וֹ  חַ רְשָׁעִ֨ את׃ (ח) בִּפְרֹ֤ אֶת־זֹֽ

ם  מְדָ֥ וֶן לְהִשָּֽׁ עֲלֵי אָ֑ יָּצִיצוּ כָּל־פֹּ֣ שֶׂב וַ֭ עֵ֗
ה מָר֗וֹם לְעֹלָ֥ם יְהוָהֽ׃  ד׃ (ט) וְאַתָּ֥ עֲדֵי־עַֽ

י�  י־הִנֵּ֣ה אֹיְבֶ֣ ה כִּֽ י� ׀ יְהֽוָ֗ י הִנֵּה֪ אֹיְבֶ֡ (י) כִּ֤
רֶם  וֶן׃ (יא) וַתָּ֣ עֲלֵי אָֽ דוּ יִ֝תְפָּרְד֗וּ כָּל־פֹּ֥ יֹאבֵ֑

מֶן רַעֲנָןֽ׃ (יב)  י בְּשֶׁ֣ �תִ֗ ים קַרְנִ֑י בַּ֝ כִּרְאֵ֣
ים  י מְרֵעִ֗ ים עָלַ֥ י בַּקָּמִ֖ י בְּשׁ֫וּרָ֥ וַתַּבֵּ֥ט עֵינִ֗
ח  ר יִפְרָ֑ דִּיק כַּתָּמָ֣ עְנָה אָזְנָיֽ׃ (יג) צַ֭ תִּשְׁמַ֥

ית  תוּלִים בְּבֵ֣ רֶז בַּלְּבָנ֣וֹן יִשְׂגֶּֽה׃ (יד) שְׁ֭ כְּאֶ֖
יחוּ׃ (טו) ע֭וֹד  ינוּ יַפְרִֽ יְהוָ֑ה בְּחַצְר֖וֹת אֱ�הֵ֣
עֲנַנִּ֣ים יִהְיֽוּ׃ (טז)  ה דְּשֵׁנִ֖ים וְרַֽ יְנוּב֣וּן בְּשֵׂיבָ֑

י וְֽ�א־עלתה  ר יְהוָ֑ה צ֝וּרִ֗ י־יָשָׁ֣ הַגִּיד כִּֽ לְ֭
תָה] בּֽוֹ׃ [עַוְלָ֥

(1) A psalm. A song; for the sabbath day. 
(2) It is good to praise the LORD,  to sing 
hymns to Your name, O Most High, (3) 
To proclaim Your steadfast love at 
daybreak,  Your faithfulness each night 
(4) With a ten-stringed harp,  with voice 
and lyre together. (5) You have gladdened 
me by Your deeds, O LORD;  I shout for 
joy at Your handiwork. (6) How great are 
Your works, O LORD,  how very subtle 
Your designs! (7) A brutish man cannot 
know,  a fool cannot understand this: (8) 
though the wicked sprout like grass,  
though all evildoers blossom,  it is only 
that they may be destroyed forever. (9) 
But You are exalted, O LORD, for all 
time. (10) Surely, Your enemies, O LORD,  
surely, Your enemies perish;  all evildoers 
are scattered. (11) You raise my horn high 
like that of a wild ox;  I am soaked in 
freshening oil. (12) I shall see the defeat 
of my watchful foes,  hear of the 
downfall of the wicked who beset me. 
(13) The righteous bloom like a date-
palm;  they thrive like a cedar in 
Lebanon; (14) planted in the house of the 
LORD,  they flourish in the courts of our 
God. (15) In old age they still produce 
fruit;  they are full of sap and freshness, 
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(16) attesting that the LORD is upright,  
my rock, in whom there is no wrong.

Taanit 25a תענית כ״ה א
דרש רבי חייא בר לולייני מאי דכתיב 

(תהלים צב, יג) צדיק כתמר יפרח 
כארז בלבנון ישגה אם נאמר תמר 

למה נאמר ארז ואם נאמר ארז למה 
נאמר תמר אילו נאמר תמר ולא נאמר 

ארז הייתי אומר מה תמראין גזעו 
מחליף אף צדיק ח"ו אין גזעו מחליף 

לכך נאמר ארז אילו נאמר ארז ולא 
נאמר תמר הייתי אומר מה ארז אין 

עושה פירות אף צדיק ח"ו אין עושה 
פירות לכך נאמר תמר ונאמר ארז

Since the Gemara has mentioned Rabbi 
Ḥiyya bar Lulyani, it cites a statement in 
his name. Rabbi Ḥiyya bar Lulyani 
taught: What is the meaning of that 
which is written: “The righteous shall 
flourish like the palm tree; he shall 
grow like a cedar in Lebanon” (Psalms 
92:13)? If it is stated “palm tree” why 
does it state “cedar,” and if it is stated 
“cedar” why does it state “palm tree”? 
What is added by this double 
comparison? He explains: Were it stated 
“palm tree” and were it not stated 
“cedar,” I would say that just as in the 
case of a palm tree, its shoots do not 
replenish themselves when its stump is 
cut down, so too, Heaven forbid, with 
regard to a righteous person, his shoots 
will not replenish themselves, i.e., he will 
be unable to recover from misfortune. 
Therefore, it is stated “cedar” in the 
verse. Just as the cedar grows new shoots 
after its stump is cut down, so too, a 
righteous individual will thrive again. 
Conversely, were it stated “cedar” and 
were it not stated “palm tree,” I would 
say that just as in the case of a cedar, it 
does not produce fruit, so too, a 
righteous man, God forbid, does not 
produce fruit, i.e., he will have no 
reward in the World-to-Come. Therefore, 
it is stated “palm tree” and it is also 
stated “cedar.”

Kiddushin 82b קידושין פ״ב ב
רבי נהוראי אומר מניח אני כל אומנות 

וכו' תניא רבי נהוראי אומר מניח אני 
כל אומנות שבעולם ואיני מלמד את 

בני אלא תורה שכל אומנות שבעולם 

ל ל ל ל

The mishna taught that Rabbi Nehorai 
says: I set aside all the trades and I 
teach my son only Torah. It is taught in 
the Tosefta (5:14): Rabbi Nehorai says: I 
set aside all the trades in the world, and 
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אין עומדת לו אלא בימי ילדותו אבל 
בימי זקנותו הרי הוא מוטל ברעב אבל 
תורה אינה כן עומדת לו לאדם בעת 
ילדותו ונותנת לו אחרית ותקוה בעת 

זקנותו בעת ילדותו מהו אומר 
(ישעיהו מ, לא) וקוי ה' יחליפו כח 

יעלו אבר כנשרים בזקנותו מהו אומר 
(תהלים צב, טו) עוד ינובון בשיבה 

דשנים ורעננים יהיו

I teach my son only Torah, as all other 
trades serve one only in the days of his 
youth, when he has enough strength to 
work, but in the days of his old age, 
behold, he is left to lie in hunger. But 
Torah is not like this: It serves a person 
in the time of his youth and provides 
him with a future and hope in the time 
of his old age. With regard to the time 
of his youth, what does it say about a 
Torah scholar? “But they that wait for 
the Lord shall renew their strength” 
(Isaiah 40:31). With regard to the time 
of his old age, what does it say? “They 
shall still bring forth fruit in old age, 
they shall be full of sap and richness” 
(Psalms 92:15).
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